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Hayatboyu Öğrenme Programı

Erasmus Öğrenci Yerleştirme (Staj) Hareketliliği Sözleşmesi 

Bundan böyle “kurum” olarak adlandırılacak taraf : 

Gönderen kurumun adı : Cukurova Universitesi

Açık adresi : Dışilişkiler Birimi, 01330 Balcali, ADANA / TÜRKİYE

Phone & Fax : 90 322 3386411

e-mail: erasmuspl@cu.edu.tr 

Kurum yetkilisinin adı soyadı : Prof.Dr.Harun ARIKAN
Kurumdaki görevi : Dışilişkiler Birimi Başkanı

ile bundan böyle “yararlanıcı” olarak anılacak diğer taraf :

Öğrencinin adı soyadı : 

Açık adresi :

Tel: 

e-mail:

Planlanan staj hareketliliği süresi toplam olarak <rakam giriniz> aydır.

Staj yapılacak kurum ve ülke:  <Kurum adı> ve <ülke adı>

Taraflar yukarda gösterilen ülke ve kurumda; yukarda yazılı planlanan sürede hareketlilik faaliyeti gerçekleştirilmesi üzere anlaşmanın temel parçası olan aşağıdaki şartlar ve ekler üzerinde mutabakata varmıştır.

Ekler :

Ek I
Eğitim Anlaşması  ve Kalite Taahhüdü
Ek II
Genel Hükümler
Ek III
Erasmus Öğrenci Beyannamesi
Ek IV
Nihai Rapor
Ek V
Diğer Şartlar
ŞARTLAR     
MADDE 1 –HİBENİN AMACI 
1.1
Kurum, yararlanıcıya Hayatboyu Öğrenme Erasmus programı altında yeralan bir staj (varsa: ve Erasmus Yoğun Dil Kursu) faaliyetine katılımı için AB mali desteğini verir.
1.2
Yararlanıcı, hibeyi kabul eder ve kendi sorumluluğu altında hareket ederek, staj (varsa: ve Erasmus Yoğun Dil Kursu) faaliyetini Ek I’de (Eğitim Anlaşması) tanımlandığı biçimde yerine getirmeyi taahhüt eder.
1.3
Yararlanıcı, bu anlaşmada belirtilen şart ve hükümleri not ettiğini ve kabul ettiğini beyan eder. Anlaşma ile ilgili herhangi bir değişiklik veya ek, yazılı olarak yapılır.
MADDE 2 - SÜRE
2.1
Anlaşma, iki tarafın sonuncusu tarafından imzalandığı tarihte yürürlüğe girer. 
2.2
Staj, en erken [Planlanan staj başlangıç günü  tarihinde başlar ve en geç [Planlanan staj bitiş günü] tarihinde sona erer. 
2.3
(Varsa: Erasmus Yoğun Dil Kursu [Planlanan EYDK başlangıç günü] tarihinde başlar; en geç [Planlanan EYDK bitiş günü] tarihinde son bulur. 

MADDE 3 – SİGORTA
Yurtdışında Erasmus staj faaliyeti gerçekleştirilebilmesi için aşağıdaki sigortaların yaptırılması gerekmektedir. Lütfen aşağıda yer alan sigorta türlerinde sigortanın kapsamı ve sigortanın kim tarafından (öğrenci, öğrencinin üniversitesi veya staj yapılacak işletme) sağlandığını belirtiniz: 

3.1
Sağlık Sigortası Teminatı (Health Insurance Coverage)
Yükseköğretim kurumu, öğrenciye, sağlık sigortası yaptırması gerektiğini bildirmekle yükümlüdür.
Sağlık sigortasının [….......…]  tarafından yaptırılmış olduğunu beyan ederim. 

Tercihen sigorta şirketinin adını ve poliçe numarasını yazınız: 
3.2
Mesuliyet Sigortası Teminatı (Liability Insurance Coverage) – Öğrenci tarafından iş yerine verilebilecek zararlara yönelik sigorta teminatı

Yükseköğretim kurumu öğrencinin mesuliyet sigortası yaptırdığından emin olmakla yükümlüdür. Eğitim Anlaşması (Training Agreement) bu sigortanın staj yapılacak işletme (host enterprise) tarafından yapılıp yapılmadığı bilgisini içermektedir. Söz konusu sigortanın gidilen ülkenin ulusal mevzuatları gereği işletme tarafından yaptırılması zorunluluğu bulunmuyorsa, sigortayı iş yerinin yaptırması dayatılamaz. Staj yapılacak işletme tarafından Mesuliyet Sigortası sağlanmıyorsa, gidilecek ülkedeki istenen şartların sağlandığından emin olunuz.

Mesuliyet sigortasının (Liability Insurance) […........…]  tarafından yaptırılmış olduğunu beyan ederim. 

Tercihen sigorta şirketinin adını ve poliçe numarasını yazınız: 
3.3
Kaza Sigortası Teminatı  (Accident Insurance Coverage) – Öğrencinin iş yerinde uğrayabileceği kazalara yönelik sigorta teminatı

Yükseköğretim kurumu öğrencinin kaza sigortası yaptırdığından emin olmakla yükümlüdür. Eğitim Anlaşması (Training Agreement) bu sigortanın staj yapılacak işletme (host enterprise) tarafından yapılıp yapılmadığı bilgisini içermektedir. Söz konusu sigortanın gidilen ülkenin ulusal mevzuatları gereği işletme tarafından yaptırılması zorunluluğu bulunmuyorsa, sigortayı iş yerinin yaptırması dayatılamaz. Staj yapılacak işletme tarafından Kaza Sigortası sağlanmıyorsa, gidilecek ülkedeki istenen şartların sağlandığından emin olunuz.

Kaza sigortasının […........…]  tarafından yaptırılmış olduğunu beyan ederim. 

Tercihen sigorta şirketinin adını ve poliçe numarasını yazınız: 
MADDE 4 – MALİ DESTEK
4.1
Staj hareketliliği (varsa: ve Erasmus Yoğun Dil Kursu) faaliyetine bir katkı nitelliğinde olan AB hibesi için belirlenen azami tutar […..…] Avro’dur. Bununla birlikte, katılım sertifikası ve diğer destekleyici belgelerde belirtilen staj süresinin, sözleşmede belirtilen süreden fazla olması halinde, sözkonusu fazla süre için mevcut haklı bir gerekçenin varlığı ve bütçenin elverir olması şartına bağlı olarak iş bu maddede yazılı azami hibe tutarını geçecek şekilde bakiye ödemesi yapılabilecektir. Ancak süre hiçbir şekilde 12 ayı geçemez.

4.2
Nihai hibe tutarı öğrencinin staj amacıyla yurtdışında kaldığı süre ile, gittiği ülke için belirlenen [.….…] Avro aylık hibe tutarının çarpılması ile hesap edilir. Yararlanıcı hareketlilik faaliyetinin başlama ve bitiş tarihlerini gösteren bir belge sunmakla yükümlüdür. 
4.3
Ön Lisans öğrencilerinin 12 haftaya kadar olan (12 hafta dahil) faaliyetlerinde, Yararlanıcıya gerçekleşen vize ve yurtdışı seyahati bedelinin (bağlantılı ve aktarmalı seyahatler dahil) %75’i ödenir. Vize ve seyahat için belirlenen tutar yararlanıcıya ödenecek azami hibe tutarına eklenir ve ön ödeme tutarı seyahate ilişkin tutarı da içerir.
4.4
(Varsa Erasmus Yoğun Dil Kursu hibesi kurs süresi ve kurs ile faaliyet arasında 15 güne kadar olan aralığın toplam süresi ile [….…] Avro aylık hibe miktarının çarpılması ile elde edilir. 

MADDE 5 – ÖDEMEYE İLİŞKİN DÜZENLEMELER 
5.1
Anlaşmanın yürürlüğe girişinden itibaren 45 gün içinde, yararlanıcıya, azami hibe miktarının %[80]’ine tekabül eden [..…..] Avro tutarında bir ön finansman ödemesi yapılır. 
5.2
Yararlanıcının nihai raporu, bakiye hibe tutarının ödenmesine yönelik talebi sayılır. Kurum, bakiye ödemeyi, nihai raporu almasından itibaren 45 takvim günü içinde yapar. Bakiye ödeme öğrencinin Erasmus faaliyeti için misafir olduğu kurumda geçirdiği kesin süre üzerinden hesap edilerek yapılır. Küsuratlı günler için tam ay ödemesi yapılmaz. 
MADDE 6 – NİHAİ RAPOR 
Yararlanıcı, yerleştirmenin sona ermesinden itibaren en geç 30 gün içinde, resmi formları kullanarak nihai raporu (Ek V.8) ve ekinde sunulması istenen belgeleri sunar.
MADDE 7 - BANKA HESABI
Ödemeler Yararlanıcının aşağıda belirtilen banka hesabına yapılır:

	Bankanın adı
	T.C.Ziraat Bankası

	Şubenin adresi
	Çukurova Üniversitesi, Balcalı, Adana

	Hesap sahibinin adı
	

	Tam hesap numarası – IBAN no
	


MADDE 8 – GEÇERLİ HUKUK VE YETKİLİ MAHKEME 
Hibe, anlaşmanın şartlarına, geçerli Avrupa Birliği hukukuna ve yetki ikamesi esasına göre hibelerle ilgili Türk hukukuna tabidir. Yararlanıcı, anlaşmanın hükümlerinin uygulanması ve onun uygulanmasına ilişkin düzenlemeler ile ilgili kurum kararlarına karşı, geçerli ulusal hukuk uyarınca yetkili Mahkemede yasal işlemler başlatabilir. 
İMZALAR

Yararlanıcı adına
Kurum adına 

[adı/soyadı]
Prof.Dr.Harun ARIKAN
İmza:
İmza:

Yer: …………………. 
Yer: Adana 

Tarih: ……/……/2013
Tarih: ……/……/2013
